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Evropská předmluva
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IEC/TC 9 Elektrická zařízení a systémy pro dráhy, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-
CENELEC a byl schválen CENELEC jako EN IEC 62290-1:2025.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2026-05-31
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2028-05-31
Tento dokument nahrazuje EN 62290-1:2014 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument byl vypracován na základě normalizačního požadavku uděleného CENELEC
Evropskou komisí. Stálý výbor států ESVO tyto požadavky za své členské státy následně schvaluje.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 62290-1:2025 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod
Soubor norem IEC 62290 stanoví požadavky na funkci, systém a rozhraní pro systémy řízení, které
se mají používat na tratích a v sítích městské osobní dopravy s vyhrazenou vodicí dráhou.

Tyto systémy jsou zde označeny jako Systémy řízení městské dopravy s vyhrazenou vodicí dráhou
(UGTMS). UGTMS zahrnují velký rozsah provozních potřeb, od neautomatizovaného provozu (GOA1)
až po provoz bez obsluhy (GOA4). Trať může být vybavena UGTMS na celé délce, nebo pouze
částečně.

Soubor norem IEC 62290 se nezabývá specificky otázkami zabezpečení, avšak k zajištění
zabezpečení v rámci systému městské dopravy s vyhrazenou vodicí dráhou se mohou aplikovat
aspekty požadavků na bezpečnost.

Hlavním cíle toho souboru norem jsou následující:

·       poskytnout základní popis systému a specifikaci funkčních požadavků pro provozovatele
dráhy/dopravce, které lze použít v rámci požadavku na předložení nabídky,

·       poskytnout doporučení pro ty provozovatele dráhy/dopravce, které chtějí zavádět
interoperabilní nebo zaměnitelné systémy.

Příslušný provozovatel dráhy/dopravce je odpovědný za rozhodování, jakým způsobem používat
soubor norem IEC 62290 a jakým způsobem vzít v úvahu konkrétní potřeby.

Soubor norem IEC 62290 má také podporovat aplikace pro modernizaci stávajících návěstních
soustav a řídicích systémů. V tomto případě by bylo možné zajistit zaměnitelnost a kompatibilitu
pouze pro dodatečná zařízení UGTMS. Za prověření možnosti modernizace stávajících zařízení
a zvýšení úrovně interoperability je odpovědný příslušný provozovatel dráhy/dopravce.

Při používání tohoto souboru norem je třeba vzít v úvahu rozdíly mezi různými sítěmi provozovanými
v různých zemích. Tyto rozdíly zahrnují provozní a legislativní požadavky i různé zvyklosti v oblasti
bezpečnosti.

Soubor norem IEC 62290 definuje přehled požadavků na UGTMS, rozdělených na povinné a volitelné
funkce. Použité funkce vycházejí z daného stupně automatizace. Většinu funkcí popsaných jako
povinné je třeba brát v úvahu bezpodmínečně. Některé specifické funkce jsou závislé na podmínce,
aby byly povinné (tato podmínka obvykle souvisí s používáním vnějšího vybavení UGTMS). Splněním
požadavků může dodavatel vytvořit jednu nebo více obecných aplikací zahrnujících všechny povinné
funkce a všechny volitelné funkce nebo jejich podskupinu. U obecné aplikace se dosáhne
interoperability ve stanovených podmínkách specifické aplikace. Přizpůsobením obecné aplikace
potřebám uživatele se vytvoří specifická aplikace, v níž se bere zřetel na místní podmínky, jako je
kolejiště a požadavky na intervaly mezi vlaky. Dodavatel a provozovatel dráhy/dopravce mají
možnost doplnit obecnou nebo specifickou aplikaci o další funkce. Tyto další funkce nejsou v souboru
norem IEC 62290 popsány.

Podle IEC 62278 je provozovatel dráhy/dopravce odpovědný za rozhodování, se zřetelem na zásady
přijetí rizika, týkající se provádění specifické analýzy nebezpečí a rizika pro každou specifickou
aplikaci. Úrovně bezpečnosti pro funkce každé specifické aplikace jsou stanoveny specifickou
analýzou rizika.

Termíny, jako „povel související s bezpečností“, „bezpečnostní podmínky“ „bezpečný odjezd ze



stanice“, jsou uvedeny, aniž by byla provedena jakákoliv analýza nebezpečí.

Soubor norem IEC 62290 má sestávat ze čtyř norem:

·       IEC 62290-1, „Systémové principy a základní pojmy“ je úvodem souboru norem IEC 62290
a zabývá se hlavními pojmy, definicí systému, principy a hlavními základními funkcemi UGTMS.

Další tři normy odpovídají třem etapám (viz obrázek 1) požadovaným v procesu specifikování
UGTMS a mají být v souladu s tím používány.

·       IEC 62290-2, „Specifikace funkčních požadavků“ specifikuje funkční požadavky spojené se
základními funkcemi uvedenými v IEC 62290-1, v rámci hranic a rozhraní systému, jak jsou
definovány na obrázku 3.

FRS (specifikace funkčních požadavků) stanoví a definuje funkce, které jsou nutné pro
provozování systému městské dopravy s vyhrazenou vodicí dráhou. Pro daný stupeň
automatizace se rozlišují dva typy funkcí: povinné funkce (např. detekce vlaků) a volitelné funkce
(např. řízení odstavování vlaků). Požadavky na funkce mají stejné přiřazení, pokud nejsou
označeny jinak.

·       IEC 62290-3, „Specifikace požadavků na systém“ se zabývá architekturou systému
a přiřazením požadavků a funkcí uvedených v IEC 62290-2 zařízením UGTMS.

SRS (specifikace požadavků na systém) stanoví architekturu systému UGTMS s povinnými
a volitelnými zařízeními UGTMS.



·       IEC 62290-41, „Specifikace rozhraní“ se zabývá definicí rozhraní i daty vyměňovanými mezi
těmito rozhraními (FIS a FFFIS) pro interoperabilní a zaměnitelné zařízení UGTMS uvedené
v IEC 62290-3.

Pro rozhraní mezi zařízeními UGTMS bude uvažováno logické rozhraní neboli FIS (specifikace
funkčního rozhraní) nebo fyzické a logické rozhraní neboli FFFIS (specifikace přizpůsobeného
funkčního rozhraní).

POZNÁMKA Konkrétní struktury IEC 62290-4 budou vytvořeny tak, aby odpovídaly volitelným
a povinným zařízením UGTMS a aby byly vzaty v úvahu místní podmínky. V zásadě bude definováno
pouze jedno FIS nebo/a FFFIS pro totéž rozhraní. Bude-li to však v některých případech odůvodněné,
bude definováno pro totéž rozhraní několik FIS nebo několik FFFIS.

Obrázek 1 – Proces sestávající ze tří etap podle normy na UGTMS

Požadavky zahrnují požadavky nutné pro splnění všech provozních potřeb pro bezpečný a řádný provoz
vyžadovaný provozovateli dráhy/dopravci bez ohledu na technická řešení.

Zvolená úroveň podrobností při popisování požadavků umožňuje, aby zákazníci a také provozovatelé
dráhy/
dopravci byli ujištěni, že obecné aplikace dodávané různými dodavateli budou mít minimálně stejnou
funkčnost, jaká je stanovena v tomto dokumentu.

Požadavky, které jsou dány souborem norem IEC 62290, jsou jednoznačně označeny identifikačním
číslem požadavku vztahujícím se k příslušné funkci.



1 Rozsah platnosti
Tato část IEC 62290 poskytuje úvod k souboru norem IEC 62290 a zabývá se hlavními pojmy,
definicí systému, principy a základními funkcemi UGTMS (Systémy řízení městské dopravy
s vyhrazenou vodicí dráhou) pro používání na tratích a v sítích městské osobní dopravy s vyhrazenou
vodicí dráhou. Tento dokument platí pro nové tratě nebo pro modernizaci zabezpečení na stávajících
tratích.

Tento dokument platí pro aplikace využívající:

·       nepřetržitý přenos dat,

·       nepřetržitý dohled nad pohybem vlaků prostřednictvím dynamických rychlostních profilů, a

·       určování polohy vlaků palubním zařízením UGTMS (hlášením komunikujících vlaků) a volitelně
vnějším traťovým zařízením.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

1     Ve zpracování.


